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Brief Reviews

Catalogue of Sanskrit Manuscripts: The Paṇḍit Collec-
tion. By haRtMut BueScheR. 2 vols. Copenhagen: 
niaS pReSS, 2019. Pp. 1,040, illus. $275, £200.

It is particularly gratifying to examine a well-made 
and detailed catalogue of Indic manuscripts. This two-
volume catalogue by Hartmut Buescher, Buddhologist 
and graduate of the University of Copenhagen, treats 
the 1,157 Sanskrit paper manuscripts that make up 
the Paṇḍit Collection, which is housed at the Danish 
Royal Library in Copenhagen. Sometime around 1924 
Poul Tuxen, then professor of Indology at the Univer-
sity of Copenhagen, visited India for the first and only 
time. While in Maharashtra he purchased a collection 
of manuscripts that belonged to a single scholar resid-
ing there. It is not known from where they derive in 
Maharashtra, but both Mumbai and Pune are likely can-
didates. The importance of this collection is its known 
provenance. It is more than just a repository of Sanskrit 
titles, as is found in most Indic manuscript catalogues. 
The Paṇḍit collection represents a learned man’s library 
from the modern state of Maharashtra. Its significance 
is more than the sum of its parts, for it provides the 
basis to help define more precisely the intellectual his-
tory of a particular region. Provenance also plays a role 
in the University of Copenhagen’s recent acquisition 
of 3,000 Sanskrit and Hindī manuscripts housed at the 
Centre for the Study of Indian Science. The collection, 
like the Paṇḍit Collection, derives from private fami-
lies but from the region of Varanasi in the current state 
of Uttar Pradesh. In this way, it too becomes a tool for 
understanding the intellectual history of that region. The 
two collections together, both located in Copenhagen, 
provide a unique opportunity to compare the types of 
knowledge that were studied and transmitted in Sanskrit 
in two important centers of intellectual life in premod-
ern India.  

The catalogue entries are arranged according to 
literary genre, beginning with Veda and ending with 
Vṛkṣāyurveda, followed by Miscellanea. Each entry 
bears two numbers: a catalogue number and a shelf 
number in the Paṇḍit Collection. This is followed by a 
detailed report that describes the physical characteris-
tics, size, and both approximate and actual date, based 
on the scribal colophon. Next is the actual or descrip-
tive title, followed by relevant textual citations, includ-
ing first and last lines and the colophons. Buescher’s 
descriptions are thorough. Scribal information is, unfor-
tunately, missing but not lost since it can be retrieved by 
reading the colophons he provides. Scribal details often 
help to identify a more precise provenance. A perusal of 
several of the colophons indicates that the same scribe 

copied several manuscripts over a period of time. A 
closer examination might reveal where the scribe lived 
and other anecdotal information about him. In this way, 
a catalogue becomes an instrument for gaining a more 
comprehensive picture of learned Sanskrit scholars in 
that region. See my “The Use of Manuscript Catalogues 
as Sources of Regional Intellectual History in India’s 
Early Modern Period,” chap. 13 in Aspects of Manu-
script Culture in South India, ed. Saraju Rath (Leiden: 
Brill, 2012), 253–87 and plates xxvi–xxviii.

One caveat with regard to an otherwise fine descrip-
tive catalogue of Sanskrit manuscripts concerns the 
indexes. The numbers of both the dated manuscripts 
from oldest (1432 ce) to newest (1895 ce) and the 
indexes of Sanskrit titles and names and terms refer 
to the shelf list, not to the page number. Therefore, the 
reader must take an additional annoying step and con-
sult the concordance at the back of vol. 2 to reach the 
correct page number in the catalogue. 

Although it might not provide anything new in the 
way of previously unknown texts, it is a labor of love by 
a capable scholar.
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